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1 �1 Ro Por, Sisas Kraisɨndɨ hoafɨ sahamɨndɨ ha-rɨhandeimb-anahɨ. 
God ai ahandɨ hohoanɨmonambo wambo ahandɨ hoafɨ semɨndɨ 

hombohünda kafoare hɨnɨŋgɨ-mareandɨrɨ. Se Efesusɨhündɨ Sisas 
Kraisɨmbo anɨhondümbo-rɨhoreimbɨ sɨheimbo God ai wand-anei, 
yahuenüŋgu kamafoareandür-anei. 2  Sɨhefɨ Ape God asu Adükarɨ Sisas 
Krais ai sɨheimbo moanɨ hɨpoambo-ndɨneandüra, asu sɨhei hohoanɨmo 
afundɨhi kündɨhi hehi mbɨmariya samboanahɨ.

Kraisɨndɨ süŋgüyu God ai sɨhefɨ hohoanɨmoambe 
aboedɨ moatükunɨ masemunɨ

3  Sɨhɨrɨ sɨhefɨ Adükarɨ Sisas Kraisɨndɨ God asu Ape-mayu ranahambo 
aboed-ani, mbɨsefɨmboane. Sɨhɨrɨ Krais-babɨdɨ manɨmboefamboyu 
asu God ai sɨhefɨ hohoanɨmoambe sünambeahɨndɨ moatükunɨ muŋgu 
ranɨmbo aboedɨ-aboedɨreamunɨ arandɨ. 4 Sapo God ai hɨfɨ, sünü 
nafɨkoateyu-ambeahɨyu sɨhefɨmbo ahandɨ sürühehindeimbɨ nindou-yeihɨ 
asu ahandɨ hɨmboahü hütikoate-mbeyeiya yahuhaya dɨbonɨmayumunɨ. 
5 Horombo hondü God ai ahandɨ hɨpoambofe süŋgu sɨhefɨmbo Sisas 
Kraisɨndɨ süŋguyu ahandɨ nɨmorɨmbore kamafoareamunɨ. Ahandɨ-
hoarɨ yifirɨmayu rasüŋgu ramefeyuwa asu ai hɨhɨfɨ-hɨhɨfɨmayu. 6  Ai 
ahandɨ ŋgusüfo parireimbɨ nɨmorɨndɨ süŋgu sɨhefɨmbo hɨpoambo-
mareamunɨ ranɨmbo-anɨmbo asu sɨhɨrɨ ahandɨ ranɨ-poanɨmbo hondü 
moanɨ hɨpoambombofe ranahambo aboed-ane, mbɨsefɨmboane. 7-9 Krais 
ai yifɨyuhüyu, asu ahandɨ horɨnambo sɨhefɨ moaruwai hohoanɨmo 
ranahambo God ai amboawiyei yahuhaya aboedambo-mareamunɨ 
ai sɨhefɨmbo afɨndɨ hamɨndɨ hɨpoambo-reamunühɨ-wambo. Ŋga 
Godɨndɨ moanɨ hɨpoambofe hohoanɨmo ra adükarɨ hamɨndɨ hond-
ane! Horombo God ai Kraisɨndɨ warɨ-süŋgu ro randɨheamboyahɨ 
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mehu ra dɨbo meŋgoroyosɨ, ŋga ai dɨboadore fɨfɨreandühɨ yifiriyuhü 
ahandɨ hohoanɨmo ra sɨhefɨmbo weindahɨ-mareamunɨ. 10 God ai 
ahandɨhoarɨ aboedɨ hohoanɨmo nda yare hohoanɨmoyu masɨhend-
ane, ŋga rasɨmboanɨ refembo si tükündɨfeyoanɨ muŋguambo hɨfɨnɨndɨ 
asu sünambeahɨndɨ moatükunɨ ra mamambe-ndeandüh-anɨmbo asu 
Krais ai bogorɨmbondɨfi hɨbadarümbui, mehu. 11 Nɨnɨ-moatükunɨ 
God ai yifirɨyu haya hohoanɨmoyu masɨhendɨ ra yare-randa tüküfe 
arandɨ. Horombo God ai hohoanɨmoyu masɨhendɨ ra hapondanɨ ana 
rasüŋgureandühɨ asu Kraisɨ-babɨdɨ Suda yɨhoefɨmbo ahandɨ nendɨmbore 
kamafoareamunɨ. 12  Ranane asu Suda ro boatei Kraisɨmbo hɨfandɨrɨhurɨ 
manɨmboefɨ ra God ai wambo aboedɨ hamɨndɨ ndürɨ adükarümb-ani 
mbɨsei, yahuhaya kamafoareamunɨ. 13  Aboedɨ hoafɨ ndanambo-anɨmbo 
Suda-yafe ndɨfo sɨheimbo amboanɨ God ai aboedambo-ndɨheandürɨ-
mboyahɨ mehu. Se hoafɨ ra hɨmborɨyei hehi, anɨhondümbo-marɨhindɨ 
asu se Krais-babɨdɨ mamɨ anɨmboei. God ai horombo hoafɨre masɨhendɨ 
süŋgu sɨheimbo wand-anei mehu ra nafuimbohündambo ahandɨ 
Yifiafɨ Aboedɨ masagadürɨ. 14 God ai sɨhefɨmbo ahandɨ nouehundɨ 
ranɨmbo muŋgu aboedɨ moatükunɨ horombo hoafɨmareamunɨ, ŋga 
asu ai ndaiamunümbui. Ŋga ranɨmboanefɨ sɨhɨrɨ hɨfandarɨhundɨ ra 
fɨfɨrɨfembo-hündambo ahandɨ Yifiafɨ Aboedɨ masemunɨ. Süŋgunambo ai 
sɨhefɨmbo aboedɨndeamuna aboedɨ hamɨndɨ nɨŋgomboayefɨ rasɨmboanɨ 
ndahumündemboyefɨ. Ranɨmbo-anɨmbo süŋgunambo ai ndürümbɨndühɨ 
asu ahambo aboedɨ hamɨnd-ani mbɨseimboyei.

Porɨndɨ Godɨmbo dɨdɨbafɨfe hoafɨ
15-17 Ranɨmboyahɨ asu se Adükarɨ Sisasɨmbo anɨhondümbo-

rɨhorɨ arɨhündɨ, asu ahandɨ nendɨ muŋguambo hɨpoambo-rɨhindürɨ 
arɨhündɨ, ranɨ-hoafɨ ranahambo hɨmborɨya hehea, sɨheimbohündambo 
Godɨmbo hɨhɨfɨ hoafɨ kɨkɨrɨhamɨndɨ hɨmboyahühɨ-yahɨpoanɨ. Nɨmbɨ-
nɨmbɨsi sɨheimbo hohoanɨmoyahühɨ Adükarɨ Sisas Kraisɨndɨ God asu 
sɨhefɨ Aboedɨ Hamɨndɨ Ape ahambo dɨdɨbafɨ-yaheandühɨ sahɨya, ‘Se 
aheimbo sɨhafɨ Yifiafɨ Aboedɨ dabadürühɨ, ranambo asu aheimbo 
dɨboadorɨhoeimbɨ hohoanɨmo dagadürühɨ, asu sɨhafɨ hohoanɨmo 
nafui-ndafɨndüranɨ rananɨmbo asu sɨhambo dɨboadondɨhi fɨfɨndɨhi-
nɨnɨmboane. 18  Ape, se aheimbo ŋgusüfoambe sürühoeimbɨ hohoanɨmo 
dabadüranɨ anɨmbo asu se nɨnɨ-moatükunɨmboyo hoafɨmayafɨndürɨ 
ra ai hɨmboayei ranahambo fɨfɨrɨmbɨrɨhind-amboane. Ape, se sɨhafɨ 
nendɨ ranaheimbo aboedɨ hamɨndɨ nɨŋgombo dɨbonɨyafɨ hɨnɨŋgɨ-
marɨwandürɨ ranahambo fɨfɨrɨfembo-hündambo fandɨhawandürɨ. 
19 Asu sɨhafɨ ŋgɨnɨndɨ adükarɨ hamɨndɨ anɨhondümborɨhi-rɨhündeimbɨ 
nindou ranaheimbo fehefembohünda ratüpurɨyo arandɨ ranahambo 
fɨfɨrɨfembo-hündambo fandɨhawandürɨ.’ Yahurai sɨheimbohündambo 
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Godɨmbo dɨdɨbafɨyahe arɨhandɨ. Asu Godɨndɨ ŋgɨnɨndɨ ra akɨdouyo, 
ŋga adükarɨ saf-ane. 20 Ŋgɨnɨndɨ ra sɨhefɨmbo ratɨpurayo ra rahurai-
ane, God ai ranamboyu Krais yɨfɨhündɨ botɨrirɨ haya, bogorɨmborirɨ 
ahandɨ warɨhondü waranɨ sünambe hɨnɨŋgɨmarira amaru. 21 Krais ai 
nɨmoamo saf-ani, ŋga sünambeahɨndɨ moatükunɨ ŋgɨnɨndeimbɨ, bogorɨ, 
ndürümbɨ ra muŋguambo ahandɨ hoareh-ane. Muŋgu-moatükunɨ 
ndürümbayo ranamboa, ahandɨ hoareh-ane, hapondanɨ asu süŋgunambo 
amboanɨ. 22  God ai muŋgu moatükunɨ ra Kraisɨndɨ hoarehɨ sɨhai 
mbura asu ahandɨ nend-ayei ranaheimbo bogorɨmborirɨ hɨnɨŋgɨmarirɨ. 
23  Kraisɨndɨ nendɨ ra ahandɨ fi-ane, ŋga ai ahei mbɨro-ani. Ai muŋgu 
moatükunɨ nafɨramündümboani asu ahandɨ nendɨ ahambo amboanɨ 
nafɨrɨhorɨ-mɨndeimboanei.

Sɨhɨrɨ yɨfɨhündɨ nahuraimefa God ai yaŋgɨrɨ-mareamunɨ

2 �1 Horombo se Godɨndɨ hoafɨ hɨmborɨkoate-yeihɨ, hohoanɨmo 
moaruwai süŋgurɨhi marɨhündɨ, ranɨyei se yɨfɨhündɨ nahurai-mayei. 

2  Rasɨmboa se ndanɨ hɨfɨnɨndɨ moaruwai hohoanɨmo ra süŋgurɨhindühɨ, 
asu moaruwai nendɨ nɨmoamo sünambe amarei ahei bogorɨndɨ hoafɨ 
süŋgurɨhi marɨhündɨ. Asu haponda ai Godɨndɨ hoafɨ hɨmborɨkoate-
yeimbɨ muŋgu hɨfandarandürɨ. 3  Horombo sɨhɨrɨ amboanɨ ai ramehindɨ 
nahurai-mayefɨ. Sɨhɨrɨ sɨhefɨ hɨfɨnɨndɨ hohoanɨmo süŋgurɨhundühɨ asu 
nɨnɨ-moatükunɨ sɨhefɨ fiambe hohoanɨmo yifirayo ra rarɨhu süŋgurɨhu 
marɨhundɨ. Asu bodɨmondambo ramefeyo nou, sɨhefɨmbo amboa 
God ai ŋgɨnɨndɨ-ndamunühɨ tɨŋɨrɨfo mbɨsayamun-amboane. 4-5 Yɨnɨ, 
ro Godɨndɨ hoafɨ hɨmborɨkoate-yefühɨ yɨfɨhündɨ nahurai-yefɨ, ŋga 
Godɨndɨ moanɨ hɨpoambofe ra adükarɨ hamɨnd-ane asu ai sɨhefɨmbo 
afɨndɨ ŋgusüfo pareamunühɨ Krais-babɨdɨ yaŋgɨrɨ-mareamunɨ. Ahandɨ 
moanɨ hɨpoambo-nambo yaŋgɨrɨ sɨhefɨmbo farɨhemunühɨ aboedambo-
mareamunɨ. 6  Asu sɨhefɨmbo Krais-babɨdɨ yaŋgɨreamunühɨ sünambe 
nɨmoamo hɨnɨŋgɨ-mareamuna, ai-babɨdɨmbo bogorɨndɨ fondɨhü 
amarefɨ. 7 Ai afɨndɨ hamɨndɨ moanɨ hɨpoambo-reamunühɨ Kraisɨndɨ 
süŋguyo sɨhefɨmbo aboedɨ hohoanɨmomemunɨ. Ra koadürümbo-
koadürümbo süŋgunambo nafuimbohünda Krais-babɨdɨ ahandɨ fondɨhü 
nɨmoamo hɨnɨŋgɨmareamunɨ. 8  Se anɨhondümbo-marɨhind-amboyu 
asu God ai ahandɨ hɨpoambofena aboedambo-mareandürɨ. God ai 
moanɨ masagadür-ane sɨheimbo, ŋga sɨheihoarɨ moai ranɨ-moatükunɨ 
ra rarɨhindɨ. 9 God ai moai se aboedɨ ratüpurɨ ramarɨhindɨ ranɨmbo 
hohoanɨmoyuhü aboedambo-reandürɨ. Ranɨmayo-wamboane, asu ŋgɨrɨ 
se sɨheihoarɨ ranɨmbo borɨndei. 10 Sɨhefɨmbo nafɨramunühɨ asu Krais-
babɨdɨ mamambereamunühɨ, aboedɨ hohoanɨmo süŋgufembo-hündambo 
nafɨmaramun-anefɨ. Horombo God ai aboedɨ hohoanɨmo ra hohoanɨmoyu 
masɨhend-ane, sɨhɨrɨ rasüŋgufembo-hündambo.
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Krais ai Suda-yei ndɨfo aheimbo mamühɨmarearü
11 Ranɨmboane asu se ndanahambo hohoanɨmondei. Suda ai ahamundɨ 

warɨna fi-hoearɨ karu tɨrɨhoemo arundɨ. Ŋga seana Suda-yafe ndɨfo-anei asu 
moai sɨhamundɨ fi-hoearɨ karu tɨrɨhoemo rundɨ. Asu Suda ai sɨheimbo sɨsɨndɨ 
hoafɨrundürühɨ seiya fi-hoearɨ kefe tɨrɨhefe-koateyomo-rundeimb-anemo 
sei dükamarɨhipurɨ. 12 Se ndanahambo hohoanɨmondei. Horombo se Krais-
babɨdɨ moai nɨboadei. Se nindou amur-anei, ŋga se nindou God ai dɨbonɨyu 
hɨnɨŋgɨ-mareandürɨ ranɨyei-poanɨ. God ai Sudambo horombo hoafɨmareandürɨ 
rasüŋgumbo aheimbo hoafɨ fɨramündü masɨhendɨ, ŋga sɨheimbo-ana, wanɨ. 
Se hɨfɨ ndanɨhü ana Godɨ-koate-ayei asu God sɨheimbo farɨhefe-ndürɨmboayu 
moai hɨfandühɨ nɨmarei. 13 Horombo se Godɨndɨ fikɨmɨ moai nɨmboei, ŋga 
haponda God ai sɨheimbo, Sisas Kraisɨndɨ horɨ ranɨnambo, ai-babɨdɨ mamambe-
mareandüra, Godɨndɨ fikɨmɨ anɨmboei. 14 Krais ai Suda, asu Suda-yafe ndɨfo 
mamambe-reamunühɨ, sɨhefɨmbo wudɨmbohünda mafarɨhemunɨ. Horombo 
sɨmborɨ ŋgɨnɨndürɨyefühɨ nɨmboefɨmbo asu sɨmborɨ yiboaruko-firɨyefühɨ 
ranɨ-moatükunɨ ra ginɨrɨ nou mbusümo mapaiaro. Krais ai sɨmborɨ ŋgɨnɨndürɨ 
ra mbusümo kɨkɨmareandɨ. 15 Suda-yafe ahɨnümbɨ ai yowanɨ yahomo asu 
randɨhindɨ yahomo marundɨ, ŋga Krais yɨfɨmayu ranɨnambo ahɨnümbɨ 
hohoanɨmo ra awamarɨhoayo. Suda asu Suda-yafe ndɨfo ai-babɨdɨ mamambefe-
pɨrɨmbo, sɨmborɨ nindou mamɨ nahurai tüküfembohünda Krais yɨfɨmayua, 
asu yimbu ai wudɨmayei. 16 Ahei sɨmborɨ ŋgɨnɨndürɨ kɨkɨfembohünda, asu 
yimbu mamambefepɨrɨ sepɨrɨmɨndɨ God sowana hombohünda, ai nɨmɨ keimbɨ 
karɨhendeimbɨfihɨ yɨfɨmayu. 17 Suda ai Godɨndɨ fikɨmɨ manɨmboei, ŋga Suda-
yafe ndɨfo se ahandɨ fikɨmɨ aŋgunɨ manɨmboei, ŋga Krais ai kusü yimbu 
ranahafembo yahuya, ‘Se God-dɨbo wudɨndafɨneandühɨ asu sɨheihoarɨ amboa 
wudɨndei ndɨhündɨ,’ mehu 18 Kraisɨndɨ süŋguyo ro Suda, asu se Suda-yafe ndɨfo 
Godɨndɨ Yifiafɨ Aboedɨ ranɨnambo nafɨ masɨhemunambo wambo asu sɨhɨrɨ 
Ape sowana hefɨ arɨhundɨ. 19 Ranɨmboane asu hapondanɨ ana Suda-yafe ndɨfo 
se Godɨndɨ hɨmboahü nindou ranɨ-poanɨmbo asu amurɨ-yeipoanɨ, ŋga moanɨ 
se Godɨndɨ nindou yaŋgɨr-anei asu se muŋguambo ahandɨ fikɨmɨnɨndɨ yaŋgɨr-
anei. 20 Se Godɨndɨ worɨ nahura-anei. Godɨndɨ hoafɨ hoafɨyomo-rundeimbɨ, 
asu Kraisɨndɨ hoafɨ sowandümo homo-rundeimbɨ ai hawesafɨ nahurai-
anemo, asu Sisas Krais ai bogɨmondɨ nahurai-ani. 21 Krais ai nɨmɨ muŋgu ra 
mamambemareanda ŋgɨnɨndɨ manɨŋgo. God ai worɨ ra worɨmbo-randühani 
adükarɨ tükündɨfewanɨ asu Adükarɨ ai wandɨ yaŋgɨr-ane mbüsümbui. 22 God 
ai sɨheimbo amboa Kraisɨndɨ nendɨ asu Krais-babɨdɨ mamambe-reandürühɨ, 
ahandɨ Yifiafɨ ranambe nɨmarɨmbohünda worɨ ra worɨmboarandɨ.

Por ai Suda-yafe ndɨfombo aboedɨ hoafɨ hoafɨmendürɨ

3 �1 Raneahɨ asu ro Por sɨheimbohündambo Godɨmbo hoafɨya arɨhandɨ. 
Ro Sisas Kraisɨndɨ ratüpurɨ ratüpurɨya, Suda-yafe ndɨfo sɨheimbo 
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Godɨndɨ hoafɨ hoafɨmayahɨ, ranɨyo asu wambo karabusɨ-marundɨrɨ. 
2  Se ra hɨmborɨmbeyeiyo, God ai sɨheimbo moanɨ hɨpoamboreandürühɨ 
ahandɨ hɨpoambo hohoanɨmo ra nafuimbohündambo wambo ranɨpoanɨ 
ratüpurɨ masendɨrɨ. 3 Ai hohoanɨmoyu masɨhendɨ hoafɨ ra horombo dɨbo 
meŋgoro, ŋga haponda ai wambo hoafɨ ra weindahɨ-mareandɨ. Horombo ro 
ranɨmbo akɨdou sürü papɨmarɨhandɨ. 4 Ŋga se wandɨ hoafɨ ra hoeiarɨhindɨ 
ana, se fɨfɨndɨhimboyei, ro Kraisɨmbo dɨborɨhündɨ hoafɨ meŋgoro God 
weindahɨ-mareandɨ ra ndorɨhe fɨfɨrɨmarɨheandɨ. 5 Horombo God ai ahandɨ 
dɨbo hohoanɨmo ra moai nindoumbo hoafɨyundürɨ, ŋga haponda ahandɨ 
Yifiafɨ Aboedɨ ranai Godɨndɨ hoafɨ hoafɨyomo-rundeimbɨ, asu Kraisɨndɨ 
hoafɨ sowandümo homo-rundeimbɨ, ranahamumbo hohoanɨmo ra 
weindahɨ nafuimarapurɨ. 6 Dɨborɨhɨndɨ hoafɨ God ai weindahɨmareandɨ ra 
ndahurai-ane: Suda-yafe ndɨfo amboa ahandɨ aboedɨ hoafɨ anɨhondümbo-
arɨhindɨ ana, ai sɨhɨrɨ Suda nahurai, Godɨndɨ aboedɨ moatükunɨ 
ndahümündeimboyei. Ai-amboa Kraisɨndɨ fi-anei. Asu koadürü yaŋgɨrɨ 
nɨŋgombo God ai horombo hoafɨmareandɨ, ranamboa Sisas Kraisɨndɨ warɨ-
süŋgunde aheimbo dagadürɨmbui. 7 Ai wambo moanɨ hɨpoambo-reandɨrühɨ, 
ahandɨ ŋgɨnɨndɨ sendɨrɨ hayambo, ahandɨ aboedɨ hoafɨ hoafɨmbohündambo 
ratüpurɨya-rɨhandeimbɨ kamafoareandɨrɨ. 8 Godɨndɨ nendɨ-yafe mbusümo 
ro bɨdɨfɨranɨ hamɨnd-anahɨ, ŋga God ai moanɨ hɨpoambo-reandɨrühɨ, 
ranɨpoanɨ ratüpurɨ masendɨrɨ. Ro Suda-yafe ndɨfombo God ai sɨhefɨmbo 
afɨndɨ hamɨndɨ dɨdɨboado-reamunühɨ Krais masemunɨ ranɨmbo aboedɨ 
hoafɨ ra hoafɨyondürɨmbo-hündambo ratüpurɨ ra masendɨrɨ. Ŋga ahandɨ 
aboedambofe hohoanɨmo afɨndɨ hamɨndɨ wambo ŋgɨrɨ muŋguambo 
fɨfɨndɨhundɨ. 9 God ai muŋgu moatükunɨ nafɨmarandɨ, ŋga horombo hondü 
peyo-haya hombo ahandɨ hohoanɨmo ra dɨbo meŋgoro. Ŋga asu haponda 
wambo ahandɨ hohoanɨmo ra weindahɨ nafuimbohündambo ratüpurɨ ra 
masendɨrɨ. 10 God ai hohoanɨmoyuhü yahuya, ‘Sünambeahɨndɨ bogorɨmbo-
yafundeimbɨ asu ŋgɨnɨndeimbɨ ai wandɨ ranɨ-poanɨ ranɨ-poanɨmbo ndofe 
fɨfɨrɨfe ra fɨfɨrɨ-mbɨrund-amboane,’ yahuhaya Kraisɨndɨ nendɨ-yafe warɨna 
ranahamumbo nafuirapurühani. 11 Horombo hondü God ai hohoanɨmo 
ra hohoanɨmoyu masɨhendɨ, ŋga asu sɨhefɨ Adükarɨ Sisas Kraisɨndɨ 
warɨ-süŋguyu hohoanɨmo ra, rasüŋgumareandɨ. 12  Sɨhɨrɨ Kraisɨmbo 
anɨhondümbo-rɨhurühɨ ai-babɨdɨ amarefɨ ranɨ-süŋgumboane sɨhɨrɨ moanɨ 
yɨhɨmbokoate Godɨmbo yimiyamboarɨhurɨ. 13 Ranɨyo asu sɨheimbo 
hoafɨyahandürühɨ sahea, ‘Ro sɨheimbo mafarɨhe-heandürambo asu 
wambo sowahɨ tɨŋɨrɨfo afɨndɨ tükefeyo. Ŋga se ŋgɨrɨ ranɨmbo ŋgusüfoambe 
moaruwaindei, ŋga ranɨnambo se ndüreimbɨ-ndeimboyei,’ asahɨ.

Kraisɨndɨ hɨpoambofe hohoanɨmo
14 Ranɨyo asu ro Apembo yirɨ yimbu pusɨrɨhe nɨmarɨmbo dɨdɨbafɨyahe 

arɨhandɨ. 15 Ai sünambeahɨndɨ nendɨ, hɨfɨnɨndɨ nendɨ, mamɨsɨrɨ 
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muŋgu ranahei nɨmɨndɨh-ani. 16  Ro ahambo sɨheimbohündambo 
dɨdɨbafɨyahe hoafɨyahühɨ, ‘Ape, se muŋgu aboedɨ moatükunɨ nɨmɨndɨh-
anafɨ, asu sɨhafɨ Yifiafɨ Aboedɨnambo aheimbo ŋgɨnɨndɨ dabadüranɨ, 
asu ŋgusüfoambe ŋgɨnɨndɨ kürühi hehi mbɨmarei-amboane. 17 Asu 
ai Kraisɨmbo anɨhondümbo-arɨhorɨ rananɨmbo, ahei ŋgusüfoambe 
mbɨmarɨndür-amboane. Ai ŋgusüfo pefe hohoanɨmo ranambe, ŋgɨnɨndɨ 
mbɨnɨmboei-amboane, nɨmɨ aharɨ hɨfambe hanɨ ŋgɨnɨndɨ anɨŋgo 
nou. 18  Rananɨmbo ai nafɨndɨhümündihɨ asu Kraisɨndɨ ŋgusüfo pefe 
ra, Godɨndɨ nendɨ-babɨdɨmbo muŋguambo, dɨboadondɨhi fɨfɨrɨmbɨ-
rɨhindamboane. Ŋgusüfo pefe ra afɨndɨ hamɨndɨyo hayambo, hoandarɨ, 
hanɨ, ho asu hafomboane. 19 Yɨnɨ, ai ahandɨ ŋgusüfo pefe fɨfɨrɨ-
mbɨrɨhindamboane, ŋga nindou ŋgɨrɨ ŋgusüfo pefe ra muŋgu hamɨndɨ 
fɨfɨndɨhindɨ. Ai ra fɨfɨndɨhindanɨ, sɨhafɨ aboedɨ hohoanɨmo aheimbo 
hafo tükündɨfemboe sɨhafɨ ŋgusüfoambe hafo tükümefeyo nou,’ asahɨ. 
20 God ai ŋgɨnɨnd-ani. Asu nɨnɨ-moatükunɨ sɨhɨrɨ ahambo düduwehundo, 
asu hohoanɨmoayefɨ ra, Godɨndɨ ŋgɨnɨndɨ ai ŋgasündeamboane. Ŋga 
hapo ŋgɨnɨndɨ ra sɨhefɨ ŋgusüfoambe ratüpurɨyo arandɨ. 21 Kraisɨndɨ 
nendɨ Godɨmbo, koadürümbo-koadürümbo aboed-ani, mbɨsei-amboane. 
Anɨhond-ane.

Kraisɨndɨ fi mam-ane

4 �1 Ro Adükarɨndɨ ratüpurɨ süŋguyahɨ karabusɨ-meheandɨ. God ai 
sɨheimbo ahandɨ mbumundɨ hohoanɨmo süŋgufembo yahuhaya 

mborai sɨnei mehundürɨ. Ranɨmboane asu ro sɨheimbo hüti-hütiarɨharü 
se Godɨndɨ mbumundɨ hohoanɨmo ra ndondɨhi süŋgundɨhi ŋgei 
asahɨ. 2  Se sɨheihoarɨ fi hɨfɨnambofe, warɨ hoafendühɨfe asu tɨŋɨrɨfo 
tükündɨfewanɨ moanane yaho hohoanɨmo ra süŋgundɨhi ŋgei. Asu 
Kristen bɨdɨfɨrɨ ai sɨheimbo tɨŋɨrɨfo ndehindüranɨ-wanɨ, se moanane 
mbɨsei hehi, ranaheimbo ŋgusüfo pandɨhindürɨ. 3  Ŋga Yifiafɨ Aboedɨ 
ai dɨboado-mareamuna asu sɨhɨrɨ hohoanɨmo mamɨ süŋgufeihü wudɨ-
wudɨfe-mbohünda wofɨ nɨnɨnɨ-moatükunɨ mamambere hühareandɨ nou. 
Ŋga se mamɨ yahurai hohoanɨmo-anɨmbo tɨŋɨrɨfondeihɨ süŋgundɨhindɨ. 
4 Kraisɨndɨ fi mam-ane asu Godɨndɨ Yifiafɨ mam-ane. Asu God ai 
sɨhefɨmbo ‘Mborai ro sɨheimbo aboedambo-fendürɨmbo ra hɨbadühɨ 
nɨmandei,’ mehu ranɨ-moatükunɨ mamɨ ranahamboane hɨfandarɨhundɨ. 
5 Adükarɨ mam-ani, Kraisɨmbo anɨhondümbofe hohoanɨmo mam-
ane asu hundürümbo hohoanɨmo ra mam-ane. 6  Asu God mam-ani, 
nindou muŋguambo-yei Ape-ani, muŋguambo-yei Adükar-ani asu 
ai muŋguambo-yei mbusümo ratüpurɨyu arandɨ, asu muŋguambo 
moatükunɨ ranɨ-mbusümo amaru. 7 Krais ai ahandɨ afɨndɨ hamɨndɨ moanɨ 
hɨpoambofe hohoanɨmo ra ranɨ-poanɨmbo aboedɨ ratüpurɨ sɨhefɨmbo 
sɨmogodɨ yimbumareamunɨ. 8  Ranahambo Godɨndɨ hoafɨ ai yahoya, 
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‘Ai ahandɨ hürütümbɨmbo ŋgasündirɨ mburambo, nindou yifiarambe 
ŋgasündɨmareapurɨ ai sepurɨmündü haya, nɨmoamo hamɨndɨ hafuhü, 
asu nindoumbo aboedɨ moatükunɨ masagadürɨ,’ meho. 9 Mamɨ hoafɨ ‘ai 
mahafu’ ra nüŋgufimboyu mahafuwa? Ranane ra, ai rahurai-ane, ai moai 
sünambe nɨmoamo yaŋgɨrɨ hafu, ŋga boatei kusü mbura hɨfɨnɨ hɨfambe-
ambe ragu hamɨndɨ amboa mahanu. 10 Nindou mahanu ra, mamɨ ranaiyu 
asu sünambe nɨmoamo hamɨndɨ mahafu, muŋguambo hɨfɨ, sünü ranɨfihɨ 
nɨŋgombo-mayo ranɨmbo. 11 Ai ahandɨhoarɨ bɨdɨfɨrambo ahandɨ hoafɨ 
semɨndɨ ho ratüpurɨ ra sagapurɨ, bɨdɨfɨrambo Godɨndɨ hoafɨ hoafɨmbo 
ratüpurɨ ra sagapurɨ, bɨdɨfɨrambo ho aboedɨ hoafɨ hoafɨyo-rambo ratüpurɨ 
asu bɨdɨfɨrambo ahandɨ nendɨ ranaheimbo moaŋguindürɨmbo asu 
yamundɨfembo ratüpurɨ ra masagapurɨ. 12  Krais ai ahandɨ fi ra afɨndɨ 
kokoendühɨ asu ŋgɨndɨmbeyowa yahuhaya Godɨndɨ nendambo farɨhefe 
ratüpurɨ ranɨmbo dɨboado-fembohündambo ranɨ-poanɨmbo ratüpurɨ ra 
masagadürɨ. 13  Sɨhɨrɨ randɨhu ŋgefombo, Godɨndɨ nɨmorɨ wudɨpoapondɨhu 
anɨhondümbo-ndɨhurɨhümbo fɨfɨndɨhurühɨ, mamɨ hohoanɨmo 
süŋgundɨhumboyefɨ. Sɨhɨrɨ randɨhundühɨ, Krais nahurai dɨboadorɨ-
hehundeimbɨ hondü nɨmboemboyefɨ nɨmorɨ heimbo ŋgɨnarɨhehindɨ 
nou. 14 Sɨhɨrɨ randɨhundanɨ, ŋgɨrɨ nɨmoakɨdɨbou nahurai nɨmandefɨ. Asu 
nindou ai sɨhefɨmbo mamɨkarambo sɨmborɨ yamundɨfe hoafɨnambo tɨkai 
hoafɨndɨhümunanɨ sɨhɨrɨ ahei hohoanɨmo ra ŋgɨrɨ süŋgundɨhundɨ. Nindou 
ai tɨkai hoafɨ süŋgufembo-hündambo ai hoafɨ nafɨrɨhi rɨhündühanei. 
Asu ahei tɨkai yamundɨfe hoafɨ ra ŋgɨrɨ sɨhefɨmbo yamundɨhimunühɨ 
werɨnambo nɨmɨ fondamɨndɨ ho fondamɨndɨ ho arandɨ nahuraindefɨ. 
15 Wanɨ, ŋga sɨhɨrɨ nindoumbo ŋgusüfo pandɨhu ŋgefühɨ, asu anɨhondü 
hoafɨ hoafɨnda-hundürɨmboane. Asu sɨhɨrɨ Krais-babɨdɨmbo afɨndɨkokoe 
nahurai nindou adükarɨ dɨboadorɨ-hehundeimbɨ-ndefomboane. Ŋga 
ai sɨhefɨ mbɨro-ani. 16  Mbɨro ranai fi-safɨ muŋgu hɨfandarandɨ asu 
mandüharɨ ai fi muŋgu türe-türe arandɨ. Asu fi-safɨ napo ŋgorü-ŋgoanɨnɨ, 
ŋgorü-ŋgoanɨnɨ, ahei ratüpurɨ wudɨpoapondɨhi ratüpurɨndeianɨ asu fi 
afɨndɨ kokoendühɨ ŋgusüfo pefenambo ŋgɨnɨndɨ tükündɨfemboe.

Anɨhondümbo-rɨhindeimbɨ ai sɨmborɨ hohoanɨmo süŋguarɨhindɨ
17 Ranɨmboane asu sɨheimbo Adükarɨndɨ süŋgu ahɨnɨ hoafayahandürɨ 

nda, se Godɨmbo fɨfɨrɨfe-koateyeimbɨ-yafe hohoanɨmo ra asükaindei 
süŋgundɨhimboyei, ŋga ahei hohoanɨmo ra nɨmɨndɨ fɨfɨrɨfe-koate-
ane. 18  Asu ai ŋgusüfoambe dɨboadofe fɨfɨrɨfe-koateyeimb-anei. Asu 
Godɨndɨ-mayo yaŋgɨrɨ nɨŋgombo ra ranɨkoate-anei. Sapo ai ŋgusüfo 
hohoanɨmo-koate-anei asu hɨmboambe hɨmborɨ-koate-anei. 19 Ahei 
moaruwai hohoanɨmo ranahambo amoanɨŋgɨ-koate hohoanɨmo 
yaŋgɨrɨ süŋgurɨhi arɨhündɨ. Asu ŋgusüfo hɨhɨrɨ wakɨrɨhi kürɨhi hehi, 
hohoanɨmo moaruwai hamɨndɨ ra yahuraimbo hɨmboyeihɨ süŋguarɨhindɨ. 
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20 Ŋga sɨheimbo Kraisɨmbo horombo yamundɨmarundürɨ ranana 
yahuraiyopoanɨ. 21 Krais ranahambo hoafɨ hɨmborɨmayeisɨ, ŋga se 
ahambo süŋgurɨhoranɨ Sisasɨmbo anɨhondü aboedɨ hoafɨ ra sɨheimbo 
yamundɨmarundürɨ. 22  Se sɨhei horombodɨdɨ ŋgusüfoambe hohoanɨmo 
ra raguanambo-fembo yamundɨmarundürɨ. Ai sɨheimbo hɨfandɨrandürɨ 
marandamboyei asu se moaruwai hohoanɨmo süŋgurɨhi marɨhündɨ. 
Horombodɨdɨ hohoanɨmo ra nindoumbo tɨkarehaya ŋgusüfoambe 
botɨreandürɨ arandɨ, ŋga ai aheimbo awarɨhendürɨ arandɨ. 23  Ŋga 
sɨhei ŋgusüfoambe ra sɨmborɨ tükümbɨfe-ndüramboane. 24 Asu se 
sɨmborɨ hohoanɨmo ra ndahümündi kɨkɨboadɨhindɨ, ŋga hohoanɨmo 
sɨmborɨ ra God ai ahandɨhoarɨ ramareanda ahandɨ hohoanɨmo yahurai 
tükümefeyo. Sɨmborɨ hohoanɨmo ra sürühoeimbɨ asu aboedɨ dɨboadorɨ-
hoeyoweimbɨ hond-ane. 25 Ranɨmboane asu se tɨkai hoafɨ hohoanɨmo 
ra hɨnɨŋgɨndɨhindɨ. Ŋga wandafɨ mamɨmbo anɨhondümbo yaŋgɨrɨ 
hoafɨndei, nɨmboe sɨhɨrɨ muŋgu Kraisɨndɨ fi-anefɨ. 26  Se ŋgɨnɨndɨndeianɨ 
hɨbadɨhümbo, ŋga se moaruwai hohoanɨmo-ndeimboyei. Se mamɨ 
ŋgɨnɨndɨndei ŋgeimbo hüfɨhamɨndɨ hündamɨndɨmboe, ŋga yowanɨ. 
27 Se Satanɨmbo nafɨ nafɨndɨ-hehimboyei. 28  Hümbuhünɨ nendɨ asükaiyo 
hümbuhünɨmbopoanɨ, ŋga yimbukoarɨ warɨnambo ratüpurɨ aboedɨ 
ratüpurɨyo mburɨmbo-anɨmbo kakɨ asu sesɨ semɨndɨ mburɨmbo, 
nindou mbonɨmbo-arɨhümündi aheimbo farɨhefe-ndürɨmboane. 29 Se 
moaruwai hoafɨ hoafɨndeimboyei, ŋga nindou farɨhefe-mbohündambo 
asu ŋgɨnemɨndürɨmbo aboedɨ hoafɨ yaŋgɨrɨ hoafɨndeian-anɨmbo, asu 
sɨhei hoafɨ ra ahei hohoanɨmoambe mbonɨmbo-arɨhümündi ranahambo 
dɨdɨboado-ndearümboe. 30 Se moaruwai hohoanɨmo ra refe-poanɨ, 
ŋga Yifiafɨ Aboedɨ ai afɨndɨ hohoanɨmondomboe. God ai sɨheimbo 
dɨbonɨmayundürɨ asu ra nafuimbohünda Yifiafɨ Aboedɨ masagadürɨ. 
Rananɨmbo se wudɨpoaporɨhi fɨfɨrɨhindɨ bɨdɨfɨranɨ si tüküfeyo-ambe God 
ai sɨheimbo aboedambo-ndearümbui. 31 Ŋgusüfoambe yiboarukofimbɨ, 
ŋgɨnɨndɨ hoafümbɨ, paipaife hoafümbɨ, tɨrɨfoefe hoafümbɨ, asu 
ŋgusüfoambe moaruwaimbofe hoafɨ muŋgu hohoanɨmo moaruwai ra 
hɨnɨŋgɨndɨhindɨ. 32  Ŋga se wandafɨ mamɨmbo hɨpoambo-ndɨhindürühɨ 
asu afufurɨfoefimbɨ hohoanɨmo hohoanɨmo-ndahündürɨ. Bodɨmondɨ 
ai sɨheimbo moaruwai hohoanɨmondeianɨ, asu moaruwai hohoanɨmo 
ranahambo amboawiyei mbɨsei God ai Kraisɨndɨ süŋgu sɨhei hohoanɨmo 
moaruwai ranahambo amboawiyei mehu nou.

Sɨhɨrɨ sihɨ yaŋgɨrɨhü ŋgefɨmboane

5 �1 Se Godɨndɨ nɨmor-anei, asu sɨheimbo hohoanɨmo pamareandürɨ. 
Ranɨmboane asu se ai ahandɨ hohoanɨmoayu nahurai ra 

süŋgundɨhindɨ. 2  Se ŋgusüfo pandɨhi ndühündɨ, Krais ai sɨhefɨmbo 
ramareamunɨ nou. Sɨheimbo farɨhefe-mbohünda yɨfɨyuhü, ahandɨ fi 
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Godɨmbo masagado ahambo hɨhɨfɨ-hɨhɨfɨmbohündambo nindou sesɨ 
asu aboedɨ fɨsɨŋarümbɨ moatükunɨ Godɨmbo asayo nahurai. 3  Nɨmorehɨ 
sɨsɨhɨmo, anɨmɨndɨhoandɨ bɨrabɨrɨ, ŋgusüfo moaruwai hohoanɨmo, 
hohoaŋɨ hohoanɨmo, moaruwai hohoanɨmo muŋgu ra ŋgɨrɨ sɨhei 
mbusümo nɨmando, nɨmboe se Godɨndɨ sürühoeimbɨ nindou-anei. 
4 Se hohoanɨmo-koate hoafɨ, amoanɨŋgümbɨ hoafɨ, asu sɨsɨndɨ hoafɨ, 
hoafɨndeimboyei. Hoafɨ ra refembo aboedɨ-yopoanɨ, ŋga Godɨmbo 
hɨhɨfɨmbo aboed-ane. 5 Se ra fɨfɨrɨhindɨ! Nɨmorehɨ sɨsɨhɨmombü, 
anamɨndɨhoandɨ bɨrabɨreimbɨ, hohoaŋümbü, ŋgɨrɨ Krais God ŋgɨnɨndɨ 
hɨfandarɨnandɨ ranambeahɨ ŋgei. Ŋga asu hohoaŋɨ hohoanɨmo ra tɨkai 
godɨmbo süŋgufe randeimb-ane. 6  Se hɨbadɨhümbo, ŋga nindou sɨheimbo 
hɨhɨndɨ hoafɨ ranɨ-süŋgu ndahümündihündürɨ ŋgeimboyei. Ŋga asu 
nindou Godɨndɨ hoafɨ ranahambo gɨgɨrana-mboarɨhindɨ ana, asu God ai 
ranaheimbo ŋgɨnɨndandürɨmbui. 7 Ŋga se ai-babɨdɨmbo wudɨndeimboyei. 
8  Horombo se nɨmbokoanɨ nahurai mamarei, ŋga asu haponda se 
Adükarɨndɨ nɨmorɨmboyahi mburɨhümbo asu sihɨ anɨboadei. Rananɨmbo 
asu se sɨrɨhündɨ nindou rawehindɨ nou randɨhindɨ. 9 Aboedɨ hohoanɨmo, 
dɨboadofe hohoanɨmo, anɨhondümbofe hohoanɨmo ra si ai botɨmareand-
ane. 10 Nɨne hohoanɨmo Adükarɨ ai yifirayu ranahanambo kokondɨhündɨ. 
11 Nindou ai nɨmbokoanɨ hahabodei arɨhündɨ, ra-babɨdɨmbo se 
ŋgeimboyei, ŋga asu ranɨ hohoanɨmo ranana ŋgɨrɨ hɨsɨ aboedɨ hɨsɨndo, 
ŋga wanɨ. Ŋga se hohoanɨmo ra weindahɨndɨhindɨ. 12  Nindou ranai 
moaruwai hohoanɨmo dɨbo ratɨpurayei arɨhündɨ ranahambo hoafɨmbo 
ro amoanɨŋgayahɨ. 13  Muŋgua hohoanɨmo ra sihɨ tükefeyo ranahandɨ 
nɨmɨndɨhündɨ ra weindahɨ-reandühane. 14 Asu hohoanɨmo ra weindahɨ-
ndɨfewanɨ nindou ai ahandɨ nɨmɨndɨ fɨfɨrɨndɨhimboyei. Ŋga asu 
ranɨmboane hoafɨ nda hoafayo,

‘Nindou se apoei ra se botɨndahindɨ,
asu yɨfɨhündɨ hɨnɨŋgɨndɨhindɨ.

Rananɨmbo asu Krais ai sɨhei wamɨ sindümbui,’
meho. 15 Se sɨhei ahabodei ra hɨbadɨhümbo. Se nindou hohoanɨmo-
koate ahabodei nahurai ŋgeimboyei, ŋga fɨfɨrɨhindeimbɨ ahei rahurai 
ŋgei. 16  Haponda moaruwai hohoanɨmo eŋgoro, ranɨmboane asu aboedɨ 
ratüpurɨ nafɨ eŋgoro ana, asu se ra süŋgundɨhindɨ. 17 Ranɨmboane asu 
se hɨhɨndɨ-hɨhɨndɨ-ndeimboyei, ŋga ranɨmboane se wudɨpoapondɨhi 
fɨfɨndɨhindɨ hohoanɨmo Adükarɨ ai ahandɨhoarɨ yifirayu rasüŋgu. 
18  Se bia hoe ndɨmɨndei hehi, mamɨkarɨ hohoanɨmo-ndeimboyei, ŋga 
ai sɨheimbo moaruwaimbo-ndearümboe. Ŋga se Yifiafɨ Aboedɨ ai 
sɨheimbo hɨfandɨmbɨramun-amboane mbɨsei. 19 Se wandafɨ mamɨ-
babɨdɨ wataporɨmbo-ndühündühɨ bukambeahɨndɨ herü asu Sisasɨmbo 
kakɨsaombo herü asu Yifiafɨ Aboedɨndɨ-mayo herü hoafɨ ranɨnambo 
wataporɨmbondɨhü ndühündɨ. Asu ŋgusüfoambe Adükarɨmbo 
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hohoanɨmondeihɨ adükar-ani mbɨsei hehi herüna horɨ-horɨndɨhorɨ 
ndühündɨ. 20 Nɨmbɨ-nɨmbɨsi se muŋgua moatükunɨ ranahambo Ape 
Godɨmbo hɨhɨfɨndɨhorɨ ndühündɨ sɨhefɨ Adükarɨ Sisas Kraisɨndɨ 
warɨ-süŋgu.

Nɨmorehɨ nindowenihɨ ahafe hoaf-ane nda
21 Se Kraisɨmbo ahɨnɨndeihɨ ŋgoründɨ hoarehɨndei. 22  Nɨmorehɨ, se 

sɨhei nindowenihɨ-yafe hoarehɨndei, se Adükarɨmbo rawehindɨ nou. 
23  Ŋga nɨmboe, nindowenihɨ ai nɨmorehɨ hɨfandarandɨ, asu ahandɨ 
mbɨro-ani, Krais ai ahandɨ nendɨ hɨfandɨrandɨ asu ahandɨ mbɨroayu 
nou. Kraisɨndɨ nendɨ ai ahandɨ fi-anei, asu ai aheimbo aboedambo-
reandürɨ-randeimb-ani. 24 Ranane asu nɨmorehɨ se nindowenihɨ-yafe 
hoarehɨndei, Kraisɨndɨ nendɨ ahandɨ hoarehayei nou. 25 Nindowenihɨ, se 
sɨhamundɨ nɨmorehɨ ranaheimbo ŋgusüfo pandundürɨ, Krais ai ahandɨ 
nendambo ŋgusüfo pareandürühɨmbo aheimbohündambo yɨfɨmayu nou. 
26  Krais ai aheimbo Godɨmbo yaŋgɨrɨ saimbohünda ramefiyu. Ai ahandɨ 
hoafɨnambo hoenambo nahurai ahandɨ nendɨmbo hundürümarandüra 
aboedɨmayei. 27 Krais ai ahandɨ nendambo ahandɨ hɨmboahü aboedɨ 
hamɨndɨmbeyeia yahuhayambo yɨfɨmayu. Ai sürühoeimbɨ, hüti-
koateyeimbü, moaruwai hohoanɨmo-koate, aboedɨ yaŋgɨrɨ mbɨdɨboadia 
yahuhaya dɨboadofembohünda yɨfɨmayu. 28  Mamɨ ranɨ-süŋgumbo-
anɨmbo nindowenihɨ sɨhamundɨ nɨmorehɨmbo ŋgusüfo pandundürɨ, 
sɨhamundɨ fimbo ŋgusüfo pararundɨ nou. Ŋga asu nindowenihɨ ai ahandɨ 
nɨmorehɨ ŋgusüfo pare arandɨ ana, ai ahandɨ fimbo ŋgusüfo pare arandɨ. 
29-30 Nindou ai ŋgɨrɨ ahandɨ fimbo yiboarukondeandɨ, ŋga wanɨ. Ŋga ai 
ahandɨ fimbo dɨboadoreandühɨ, sesɨ moaŋguirandühani. Krais ai ahandɨ 
nendambo yahurai rawareandɨ nɨmboe sapo sɨhɨrɨ ahandɨ fi safɨ bɨdɨfɨrɨ 
nahurai-anefɨ. 31 Godɨndɨ hoafɨ yare hoafɨmayo, ‘Ranane asu nindowenihɨ 
ahandɨ hond-afɨndɨ hɨnɨŋgɨndeapɨrɨ haya, nɨmorehɨ-dɨbo nɨmandɨmboyafe 
asu yimbu ai-anafe fi mamɨndamboyafe,’ meho. 32  Dɨborɨhɨndɨ hoafɨ ra 
ndorɨhoayoweimb-ane, ŋga ro rarɨhe hohoanɨmoayahɨ, hoafɨ ra Krais 
ahandɨ nendɨ-babɨdɨ ranahambo hoafɨmayo. 33  Ŋga asu sɨhefɨmbo 
kameihɨyo yare hoafɨmayo, ‘Se sɨhamundɨ nɨmorehɨmbo ŋgusüfo 
pandundürɨ, se mamamɨ sɨhamundɨhoarɨ ŋgusüfo pararundɨ nou. Ŋga asu 
mare nɨmorehɨ ai ahandɨ nindowenihɨmbo ahɨnɨndo.

Nɨmoakɨdɨbou asu hondafɨndɨ aheimbo hoaf-ane nda

6 �1 Nɨmoakɨdɨbou, se Adükarɨndɨ hohoanɨmo süŋgundɨhindühɨ, sɨhei 
meape-yafe hoafɨ hɨmborɨndeihɨ ra süŋgundɨhindɨ. Hohoanɨmo ra 

dɨboadorɨhoeimbɨ hohoanɨmo-ane. 2-3  Godɨndɨ hoafɨ yare hoafɨyowohü 
yahoya, ‘Se sɨhei meapembo ahɨnɨndei,’ meho. Ahɨnümbɨ hoafɨ ra God ai 
weaŋgurühɨ horombonambore ranɨ bɨtapɨre masɨhendɨ. ‘Se randɨhindanɨ 
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rananɨmbo se aboedɨ yaŋgɨrɨ nɨboadeimbo, asu hɨfɨ ndanɨhü gedühɨ 
nɨmboeimboyei,’ meho.

4 Ŋga boagɨrɨ, se sɨhei nɨmorambo ŋgɨnɨndɨ hɨmbondɨhehindüra nɨmorɨ 
ai ŋgusüfoambe ŋgɨnɨndɨ-ndeimboyei, ŋga yowanɨ. Ŋga Adükarɨndɨ hoafɨ 
ra dɨboado-ndɨhindürühɨ yamundɨhindürɨ.

Moanɨ ratüpurɨyei-rɨhündeimbɨ asu hɨfandɨru-
rundeimbɨ aheimbo hoaf-ane nda

5 Moanɨ ratüpurɨyei-rɨhündeimbɨ, se sɨhei hɨfandɨru-rundeimbɨmbo 
ahɨnɨndeihɨ yɨhɨmbo sɨsɨrɨndahindühɨ ahamundɨ hoafɨ hɨmborɨndei. 
Moanɨ mamɨ aboedɨ hohoanɨmo süŋgundɨhindühɨ, ahamundɨ hoafɨ 
hɨmborɨndei, se Kraisɨndɨ hoafɨ rawehindɨ nou. 6  Ai sɨhei ratüpurɨ 
ranahambo aboed-ane mbɨsɨmonda mbɨsei hehi ahamundɨ hɨmboahü 
yaŋgɨrɨ aboedɨ ratüpurɨ-ndeimboyei, ŋga yowanɨ. Se Kraisɨndɨ moanɨ 
ratüpurɨyei-rɨhündeimbɨ nahurai nɨboadeimbo nɨnɨ-moatükunɨ God ai 
yifirayu ra hɨhɨfɨ-hɨhɨfɨndeihɨ süŋgundɨhindɨ. 7 Se hɨhɨfɨ-hɨhɨfɨndeihɨ, 
moanɨ ratüpurɨ ra dɨboadondɨhi ratüpurɨndei. Se nindoumbo ratüpurayei 
nahurai-yopoanɨ, ŋga Adükarɨmbo ratüpurayei nahurai ratüpurɨndei. 
8  Se ra fɨfɨrɨhindɨ, Adükarɨ ai ahandɨ takɨnɨ ratüpurɨyei-rɨhündeimbɨ asu 
moanɨ ratüpurɨyei-rɨhündeimbɨ aheimbo muŋguambo dagadürɨmbui.

9 Hɨfandɨru-rundeimbɨ, se sɨhamundɨ moanɨ ratüpurɨyei-
rɨhündeimbɨmbo aboedɨ-aboedɨndundürɨ, ŋga se aheimbo ŋgɨnɨndɨ 
hoafɨndɨmboemo. Adükarɨ ai sünambe amaru ra, sɨhamundɨ asu ahei 
muŋguambo hɨfandɨra-ndüreimb-ani. Asu ai moai nindou ŋgorümbo 
ŋgorü-poanɨ ŋgorü-poanɨ hohoanɨmoyu, ŋga ahandɨ hɨmboahü mam-anei.

Anɨhondümbo-rɨhindeimbɨ ai Godɨndɨ ami nahurai-anei
10 Asu hapoana ro hoafɨ nda muŋgufembo samboanahɨ. Adükarɨ ai 

ŋgɨnɨnd-ani asu ahandɨ ŋgɨnɨndɨnambo ŋgɨnɨndɨ nɨboadei. 11 Se Godɨndɨ-
mayo yifiarɨmbo napo ra ndahümündi hehimbo Satan ai sɨheimbo 
sɨsɨhɨmo-ndandüranɨ ŋgɨnɨndɨ nɨmboei. 12  Ŋga asu sɨhɨrɨ moai nindou-
babɨdɨmbo yaŋgɨrɨ yifiarɨyefühɨ-yefɨpoanɨ, ŋga muŋgu moaruwai 
nendɨ sünambe amarei ra-babɨdɨmboanefɨ yifiarayefɨ. Moaruwai 
nendɨ-yafe bogorɨ, ŋgɨnɨndɨ nendɨ, asu hɨfɨnɨndɨ moaruwai hohoanɨmo 
ra hɨfandundeimbɨ muŋguambo ai-babɨdɨmbo yifiarɨyefɨ arɨhundɨ. 
13  Ranɨmboane asu Godɨndɨ-mayo yifiarɨmbo napo ra ndahümündi. 
Rananambo asu moaruwai tükündɨfewanɨ, se ŋgɨnɨndɨ nɨboadeimbo 
yifiarɨndei ŋgeimbo, se harɨndɨhehi nɨboadeimboyei. 14 Yɨnɨ, se randɨhi 
nɨboadei, anɨhondü hohoanɨmo rananambo sɨhei botɨfohü retɨmbondɨhi 
güdühindɨ. Asu sürühoembɨ hohoanɨmo ranɨnambo nɨmɨnehoarɨ 
nahurai güdühindɨ. 15 Godɨndɨ hoafɨ aboedɨ hoafɨmbo dɨboadondɨhi 
hehi nɨmandei. God ai nindou-babɨdɨ wudɨmbo yahumboani hoafɨ 
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ra su nahurai güdühindɨ. 16  Muŋguambo moatükunɨ ra ndahümündi 
hehi Godɨmbo anɨhondümbo-fembo hohoanɨmo ran-amboa nɨmafümɨ 
nahurai ndahümündi mbundɨhümbo, rananɨmbo Satanɨndɨ yifiarɨ 
hai ra pakandɨhehindɨ. 17 God ai sɨheimbo aboedambo-mareandürɨ, 
ranambo yifiarɨmbo at ra kɨkɨboadɨhindɨ. Godɨndɨ hoafɨ ra Yifiafɨ 
Aboedɨndɨ nɨmerɨ nahurai-ane, se ra ndahümündi. 18  Nɨmbɨ-nɨmbɨsi 
Yifiafɨ Aboedɨndɨ ŋgɨnɨndɨnambo se dɨdɨbafɨ-ndahindühɨ ranɨ-poanɨmbo 
dɨdɨbafɨfe ranambo Godɨmbo düdundahindühɨ se fandɨhawamunɨ 
mbɨsei ndühündɨ. Se ŋgɨrɨ afurɨndɨhindɨ, ŋga nɨmbɨ-nɨmbɨsi 
Godɨndɨ nendɨmbohündambo ahambo dɨdɨbafɨndei. 19 Se ndandɨhi 
dɨdɨbafɨndahindɨ: God ai wambo hoafɨ ndendɨranɨ ro yɨhɨmbokoate 
nɨmboambo ahandɨ dɨborɨhɨndɨ aboedɨ hoafɨ weindahɨ-mareandɨ ra 
hoafɨndamboyahɨ. 20 Ro Godɨndɨ aboedɨ hoafɨ ra hoafɨya-rɨhandeimb-
anahɨ ranɨyahɨ, asu ro ranɨmbo-hündambo karabusɨ-meheandɨ. Ŋga se 
wambohünda Godɨmbo dɨdɨbafɨndeian-anɨmbo, ro yɨhɨmbokoate aboedɨ 
hoafɨ ra hoafɨnd-amboane God ai yifirayu süŋgu.

Bɨdɨfɨrana hoafɨ
21 Tikikus sɨhefɨ wandafɨ asu Adükarɨndɨ dɨboadore ratüpurɨyu-

randeimbɨ ai hoafɨndündürɨmbui ro ratɨpurayahɨ asu nüŋgurɨheamboyahɨ 
anɨmboahɨ ranɨmbo se-amboa dɨboadondɨhi fɨfɨrɨndɨhimboyei. 
22  Ranɨmboyahɨ ahambo koarɨhehina asüfu, ro nɨnüŋgu-yahumboyefɨ 
anɨboadefɨ ranɨmbo-hündambo fɨfɨrɨndɨhimboyei. Asu ai ŋgusüfoambe 
kɨkɨmo-boadearümbui. 23  Ape God asu Adükarɨ Sisas Krais ai, se muŋgu 
wandafɨ mamɨmbo ŋgusüfo pefe hohoanɨmo, anɨhondümbofe hohoanɨmo, 
ŋgusüfoambe afurɨfe kife hohoanɨmo mbɨseneand-amboane. 24 Nindou 
sɨhefɨ Adükarɨ Sisas Kraisɨmbo ŋgusüfo parɨhorɨ arɨhündɨ, ranaheimbo 
God ai moanɨ hɨpoambo-mbɨreandür-amboane. 
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